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Преситен от своята испанска родина, един стар войник на краля
потърсил утеха в необятните простори на Ариосто[1], в онази лунна
долина, приютила прахосваното в сънищата време, и в златния идол на
Мохамед, заграбен от Монталбан.

С кротка самоирония той измислил един простодушен човек с
ум, разстроен от четенето на разни чудесии, който се втурнал да търси
подвизи и да чародейства в прозаични места, наречени Тобосо и
Монтиел.

Победен от действителността и от самата Испания, дон Кихот се
споминал в родното си село около 1614 година. Не след дълго го
последвал и Мигел де Сервантес.

И за двамата, сънуващия и сънувания, целият замисъл се
изразявал в противопоставянето на два свята — измисления свят на
рицарските романи и делничния, обичаен свят на седемнайсети век.

Съвсем не подозирали, че времето полека ще изглади това
противоречие, не подозирали, че Ла Манча и Монтиел, и
изпосталялата снага на рицаря в бъдните години ще станат също тъй
поетични, както и странстванията на Синдбад или необятните
простори на Ариосто.

Защото литературата започва от мита и свършва пак с мит.
Клиника „Девото“, януари 1955 г.

[1] Лудовико Ариосто (1474–1533) — италиански поет, автор на
рицарската поема „Бесният Роланд“ (1516); „… златния идол на
Мохамед…“ — вж. „Дон Кихот“, I, 1 — бел.прев. ↑
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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